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383572-2026 - Procedura konkurencyjna

Dania — Ustugi biznesowe: prawnicze, marketingowe, konsultingowe, rekrutacji, drukowania i
zabezpieczania — Nordic Countries Stand at The ITB Travel Trade Show

OJ S 106/2026 04/06/2026

Ogtoszenie o zamowieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy

Ustugi
1. Nabywca
1.1. Nabywca

Oficjalna nazwa: VisitDenmark

E-mail: Mikkel. Taanum@twobirds.com

Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego

Sektor dziatalnosci instytucji zamawiajgcej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

2. Procedura

2.1. Procedura
Tytut: Nordic Countries Stand at The ITB Travel Trade Show
Opis: VisitDenmark, VisitSweden, VisitNorway and Visitlceland constitute the national tourism
organisation in each country (hereinafter together as “Visit”). Visit's mission is to market the
Nordic countries as a destination to attract foreign holiday-makers and conference delegates,
thereby increasing revenue in the tourism industry and generating turnover and employment in
the Nordic society. Marketing is carried out in close collaboration with the tourism industry and
other key private and public sector stakeholders. VisitDenmark, VisitSweden, VisitNorway and
Visitlceland, is to enter into four individual contracts with one exhibition stand builder for the
next two years’ ITB trade fairs in Berlin, with the option to extend for a further year two times.
The goal is to find a supplier capable of developing a new exhibition stand in collaboration with
Visit. In addition to developing the exhibition stand, the Consultant must also be responsible
for transport, assembly, dismantling, storage and adaptations to the stand, etc. during the
course of the contract. The stand being developed must be reused at the two trade fairs
following the first year of the contract. l.e. in 2027 and 2028 respectively, with the option of an
extension to 2029 and 2030. The stand must therefore be capable of lasting for at least four
years. Between trade fairs, there may be a need for modifications to the stand and the
replacement of elements. The tender procedure is carried out as a public tender in accordance
with Sections 56 and 57 of the Danish Public Procurement Act (Consolidated Act No. 116 of 3
February 2025, implementing Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the
Council of 26 February 2014 on public procurement). Based on these Tender Conditions, the
Contract will be concluded with one (1) Supplier to provide the services covered thereby.
Identyfikator procedury: 16b937e1-0cf7-4906-b15d-35f0a4e44459
Wewnetrzny identyfikator: 76ced074-069e-4803-95c0-48¢c9014aba18
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Gtéwne aspekty procedury: The tender procedure is carried out as a public tender in
accordance with Sections 56 and 57 of the Danish Public Procurement Act (Consolidated Act
No. 116 of 3 February 2025, implementing Directive 2014/24/EU of the European Parliament
and of the Council of 26 February 2014 on public procurement).
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2.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 79000000 Ustugi biznesowe: prawnicze, marketingowe,
konsultingowe, rekrutacji, drukowania i zabezpieczania

2.1.2. Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym panstwie

2.1.3. Wartosc¢
Szacunkowa wartos¢ bez VAT: 1 200 000,00 EUR

2.1.4. Informacje ogodlne
Informacje dodatkowe: As part of their tender, the tenderer must submit a completed ESPD.
The ESPD has been published as part of the tender documentation and must be completed
via Ethics. The tenderer must complete the ESPD with the information specified below: - Part
II.LA: The tenderer must provide their name, company registration number, postal address,
contact person, whether the tenderer is a micro, small or medium-sized enterprise, and
whether the tenderer is participating in the tender procedure together with others (as a
consortium or similar). - Part I11.C: The tenderer must state whether the tenderer relies on the
economic and financial and/or technical and professional capacity of other entities. - Part lI:
The tenderer must state whether the tenderer is subject to the grounds for exclusion set out in
Sections 134a-136 and Section 137(1)(1), (2), (3), (4) and (5) of the Public Procurement Act.
If the tenderer is subject to the grounds for exclusion set out in Sections 134a—136 and
Section 137(1)(1), (2), (3), (4) and (5), the tenderer will be excluded from participation in the
tender procedure, unless the tenderer can provide sufficient documentation to demonstrate
that it is nevertheless reliable, cf. Section 138 of the Public Procurement Act. - Part IV.B: The
tenderer must describe its economic and financial capacity as well as its technical and
professional capacity, cf. point 5.1.9 above. Pursuant to Section 144 of the Public
Procurement Act, the tenderer may rely on the economic/financial and/or technical
/professional capacity of other economic operators, regardless of the legal relationship
between the operators. A tenderer relying on other economic operators must ensure that
ESPDs containing the relevant information are submitted by each of the operators on whom
the tenderer relies. This also applies if the tenderer constitutes a group of economic operators,
e.g. a consortium; in such cases, each participant in the consortium/group must complete
separate ESPDs with the information required in Sections II-V of the ESPD. The tenderer is
encouraged to use Annexes A and B or equivalent as declarations of support/association. If
the same legal entity is part of or otherwise participates in several tenders, the tenderer must
ensure that the participation of the same legal entity does not give rise to the possibility of
mutually influencing the content of the various tenders. Prior to the award decision, the
Contracting Authority will request documentation for the information provided in the ESPD, cf.
Sections 151-155 of the Public Procurement Act. The Contracting Authority reserves the right
to request the documentation at an earlier stage in the tender process if the Contracting
Authority deems it necessary to conduct the tender correctly. In accordance with Article 5k of
Council Regulation (EU) 2022/576 of 8 April 2022 amending Regulation (EU) No 833/2014
concerning restrictive measures in view of Russia's actions destabilising the situation in
Ukraine, the Contracting Authority is prohibited from awarding the Contract to: (a) Russian
nationals or natural or legal persons, entities or bodies established in Russia; (b) legal
persons, entities or bodies in which an entity referred to in (a) directly or indirectly holds more
than 50%; or (c) natural or legal persons, entities or bodies acting on behalf of or on the
instructions of an entity referred to in (a) or (b), including, if they account for more than 10% of
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the contract value, subcontractors, suppliers or entities whose capacity is utilised, cf. the
Public Procurement Directives. Together with the request for documentation of information in
the ESPD, the Contracting Authority will require a declaration from the tenderer in which the
tenderer declares that there is no Russian involvement in the contract exceeding the limits set
out in Article 5k. The Contracting Authority may request further information or documentation
regarding the winning tenderer's ownership structure. The Contracting Authority refers to the
use of the template attached as Annex C when submitting the above-mentioned declaration.
All communication with the Contracting Authority regarding the tender must be conducted via
Ethics. Questions received before the deadline for questions on the tender documentation set
out in the timetable will be answered. Questions received after the deadline for questions
regarding the tender documentation will be answered to the extent possible no later than 6
days before the expiry of the application deadline. Interested companies are requested to keep
themselves informed about the tender via Ethics. Should the tenderer encounter technical
difficulties when using Ethics, the tenderer may contact Ethics Support by telephone on +45
70 22 70 07. If a technical issue is expected to affect multiple tenderers, information regarding
this will be published via Ethics.

Podstawa prawna:

Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6. Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia zrédta: Jednolity europejski dokument zamowienia (ESPD), Uwaga
Korupcja: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator.
Naduzycia: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the
protection of the European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Pranie pieniedzy lub finansowanie terroryzmu: Has the economic operator itself or any person
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five years ago
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council of
26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the purpose of money
laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Udziat w organizacji przestepczej: Has the economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
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defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).

Przestepstwa terrorystyczne lub przestepstwa zwigzane z dziatalno$cig terrorystyczng: Has
the economic operator itself or any person who is a member of its administrative, management
or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein been the
subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist
activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period
set out directly in the conviction continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of
Council Framework Decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p.
3). This exclusion ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an
offence, as referred to in Article 4 of that Framework Decision.

Praca dzieci i inne formy handlu ludzmi: Has the economic operator itself or any person who is
a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction rendered at the
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues
to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the European Parliament
and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating trafficking in human beings
and protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L
101, 15.4.2011, p. 1).

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa ochrony srodowiska: Has the economic operator,
to its knowledge, breached its obligations in the field of environmental law? As referred to for
the purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa pracy: Has the economic operator, to its
knowledge, breached its obligations in the field of labour law? As referred to for the purposes
of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in
Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa socjalnego: Has the economic operator, to its
knowledge, breached its obligations in the field of social law? As referred to for the purposes
of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in
Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

Porozumienia z innymi wykonawcami majgce na celu zaktdécenie konkurencji: Has the
economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition?

Powazne wykroczenie zawodowe: Is the economic operator guilty of grave professional
misconduct? Where applicable, see definitions in national law, the relevant notice or the
procurement documents.

Wprowadzenie w btgd, zatajenie informacji, niemoznosc¢ przedstawienia wymaganych
dokumentéw lub uzyskanie poufnych informaciji na temat przedmiotowego postepowania: Can
the economic operator confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in
supplying the information required for the verification of the absence of grounds for exclusion
or the fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been
able, without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or
contracting entity, and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or
award?
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Konflikt intereséw spowodowany udziatem w postepowaniu o udzielenie zamowienia: Is the
economic operator aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant
notice or the procurement documents due to its participation in the procurement procedure?
Bezposrednie lub posrednie zaangazowanie w przygotowanie przedmiotowego postepowania
0 udzielenie zamowienia: Has the economic operator or an undertaking related to it advised
the contracting authority or contracting entity or otherwise been involved in the preparation of
the procurement procedure?

Rozwigzanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne poréwnywalne sankcje: Has the
economic operator experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting
entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other
comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract?

Naruszenie obowigzku optacenia sktadek na ubezpieczenie spoteczne: Has the economic
operator breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in
the country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment?

Naruszenie obowigzku ptatnosci podatkoéw: Has the economic operator breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment?

Dziatalno$¢ gospodarcza jest zawieszona: Are the business activities of the economic
operator suspended? This information needs not be given if exclusion of economic operators
in this case has been made mandatory under the applicable national law without any
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the
contract.

Upadto$¢: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to
perform the contract.

Uktad z wierzycielami: Is the economic operator in arrangement with creditors? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Niewyptacalnos¢: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Aktywami zarzgdza likwidator: Are the assets of the economic operator being administered by
a liquidator or by the court? This information needs not be given if exclusion of economic
operators in this case has been made mandatory under the applicable national law without any
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the
contract.

Inna sytuacja podobna do upadtosci wynikajgca z prawa krajowego: Is the economic operator
in in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national
laws and regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators
in this case has been made mandatory under the applicable national law without any
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the
contract.

5. Czes$¢ zamowienia

383572-2026 Page 5/11



5.1. Czes¢ zamowienia: LOT-0000
Tytut: Nordic Countries Stand at The ITB Travel Trade Show
Opis: VisitDenmark, VisitSweden, VisitNorway and Visitlceland constitute the national tourism
organisation in each country (hereinafter together as “Visit”). Visit's mission is to market the
Nordic countries as a destination to attract foreign holiday-makers and conference delegates,
thereby increasing revenue in the tourism industry and generating turnover and employment in
the Nordic society. Marketing is carried out in close collaboration with the tourism industry and
other key private and public sector stakeholders. VisitDenmark, VisitSweden, VisitNorway and
Visitlceland, is to enter into four individual contracts with one exhibition stand builder for the
next two years’ ITB trade fairs in Berlin, with the option to extend for a further year two times.
The goal is to find a supplier capable of developing a new exhibition stand in collaboration with
Visit. In addition to developing the exhibition stand, the Consultant must also be responsible
for transport, assembly, dismantling, storage and adaptations to the stand, etc. during the
course of the contract. The stand being developed must be reused at the two trade fairs
following the first year of the contract. l.e. in 2027 and 2028 respectively, with the option of an
extension to 2029 and 2030. The stand must therefore be capable of lasting for at least four
years. Between trade fairs, there may be a need for modifications to the stand and the
replacement of elements. The tender procedure is carried out as a public tender in accordance
with Sections 56 and 57 of the Danish Public Procurement Act (Consolidated Act No. 116 of 3
February 2025, implementing Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the
Council of 26 February 2014 on public procurement). Based on these Tender Conditions, the
Contract will be concluded with one (1) Supplier to provide the services covered thereby.
Wewnetrzny identyfikator: ba18695a-9dac-425c-bbd2-30cb4db152¢c5

5.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 79000000 Ustugi biznesowe: prawnicze, marketingowe,
konsultingowe, rekrutacji, drukowania i zabezpieczania
Opcje:
Opis opcji: The Contract will have a duration of two years and an option to extend for one year
two times.

5.1.2. Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym panstwie

5.1.3. Szacowany okres obowigzywania
Okres obowigzywania: 2 Lata

5.1.4. Wznowienie
Maksymalna liczba wznowien: 2
Inne informacje o wznowieniu: The Contract will have a duration of two years and an option to
extend for one year two times.

5.1.5. Wartosc¢
Szacunkowa wartos¢ bez VAT: 1 200 000,00 EUR

5.1.6. Informacje ogodlne
Zastrzezony udziat:
Udziat nie jest zastrzezony.
Projekt zaméwienia niefinansowany z funduszy UE
Zaméwienie jest objete zakresem Porozumienia w sprawie zaméwien rzgdowych (GPA): tak
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Informacje dodatkowe: As part of their tender, the tenderer must submit a completed ESPD.
The ESPD has been published as part of the tender documentation and must be completed
via Ethics. The tenderer must complete the ESPD with the information specified below: - Part
IlLA: The tenderer must provide their name, company registration number, postal address,
contact person, whether the tenderer is a micro, small or medium-sized enterprise, and
whether the tenderer is participating in the tender procedure together with others (as a
consortium or similar). - Part 11.C: The tenderer must state whether the tenderer relies on the
economic and financial and/or technical and professional capacity of other entities. - Part llI:
The tenderer must state whether the tenderer is subject to the grounds for exclusion set out in
Sections 134a-136 and Section 137(1)(1), (2), (3), (4) and (5) of the Public Procurement Act.
If the tenderer is subject to the grounds for exclusion set out in Sections 134a—136 and
Section 137(1)(1), (2), (3), (4) and (5), the tenderer will be excluded from participation in the
tender procedure, unless the tenderer can provide sufficient documentation to demonstrate
that it is nevertheless reliable, cf. Section 138 of the Public Procurement Act. - Part IV.B: The
tenderer must describe its economic and financial capacity as well as its technical and
professional capacity, cf. point 5.1.9 above. Pursuant to Section 144 of the Public
Procurement Act, the tenderer may rely on the economic/financial and/or technical
/professional capacity of other economic operators, regardless of the legal relationship
between the operators. A tenderer relying on other economic operators must ensure that
ESPDs containing the relevant information are submitted by each of the operators on whom
the tenderer relies. This also applies if the tenderer constitutes a group of economic operators,
e.g. a consortium; in such cases, each participant in the consortium/group must complete
separate ESPDs with the information required in Sections 1I-V of the ESPD. The tenderer is
encouraged to use Annexes A and B or equivalent as declarations of support/association. If
the same legal entity is part of or otherwise participates in several tenders, the tenderer must
ensure that the participation of the same legal entity does not give rise to the possibility of
mutually influencing the content of the various tenders. Prior to the award decision, the
Contracting Authority will request documentation for the information provided in the ESPD, cf.
Sections 151-155 of the Public Procurement Act. The Contracting Authority reserves the right
to request the documentation at an earlier stage in the tender process if the Contracting
Authority deems it necessary to conduct the tender correctly. In accordance with Article 5k of
Council Regulation (EU) 2022/576 of 8 April 2022 amending Regulation (EU) No 833/2014
concerning restrictive measures in view of Russia's actions destabilising the situation in
Ukraine, the Contracting Authority is prohibited from awarding the Contract to: (a) Russian
nationals or natural or legal persons, entities or bodies established in Russia; (b) legal
persons, entities or bodies in which an entity referred to in (a) directly or indirectly holds more
than 50%; or (c) natural or legal persons, entities or bodies acting on behalf of or on the
instructions of an entity referred to in (a) or (b), including, if they account for more than 10% of
the contract value, subcontractors, suppliers or entities whose capacity is utilised, cf. the
Public Procurement Directives. Together with the request for documentation of information in
the ESPD, the Contracting Authority will require a declaration from the tenderer in which the
tenderer declares that there is no Russian involvement in the contract exceeding the limits set
out in Article 5k. The Contracting Authority may request further information or documentation
regarding the winning tenderer's ownership structure. The Contracting Authority refers to the
use of the template attached as Annex C when submitting the above-mentioned declaration.
All communication with the Contracting Authority regarding the tender must be conducted via
Ethics. Questions received before the deadline for questions on the tender documentation set
out in the timetable will be answered. Questions received after the deadline for questions
regarding the tender documentation will be answered to the extent possible no later than 6
days before the expiry of the application deadline. Interested companies are requested to keep
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themselves informed about the tender via Ethics. Should the tenderer encounter technical
difficulties when using Ethics, the tenderer may contact Ethics Support by telephone on +45
70 22 70 07. If a technical issue is expected to affect multiple tenderers, information regarding
this will be published via Ethics.

5.1.9. Kryteria kwalifikacji
Zrodta kryteriéw wyboru: Uwaga, Dokumenty zaméwienia, Jednolity europejski dokument
zamowienia (ESPD)
Kryterium: Ogdlny roczny obrot
Opis kryterium selekcji: The Tenderer must state its gross profit for each of the last three
completed and audited financial years in Part B of the ESPD. It is a minimum requirement that
the Tenderer has had an annual turnover of at least EUR 150,000 in the last 3 available
financial years.

Kryterium: Wskaznik finansowy

Opis kryterium selekcji: The Tenderer must state its solvency ratio for each of the last three
completed and audited financial years in Part B of the ESPD. It is a minimum requirement that
the Tenderer has had a solvency ratio of at least 15% in the last 3 available financial years.

Kryterium: Wskaznik finansowy

Opis kryterium selekcji: The Tenderer must state its equity for each of the last three completed
and audited financial years in Part B of the ESPD. It is a minimum requirement that the
Tenderer has had positive equity in the last 3 available financial years.

Kryterium: Referencje dotyczgce okreslonych ustug

Opis kryterium selekcji: The Tenderer must submit at least one reference. It is a minimum
requirement that the Tenderer has at least one (1) reference relating to works of a comparable
nature to the procurement being tendered. Works of a comparable nature will include,
amongst other things * Exhibition concepts developed for parts of the tourism industry ¢
Exhibition concepts developed with a focus on Nordic aesthetics/taste

5.1.10. Kryteria udzielenia zamoéwienia
Kryterium:
Rodzaj: Cena
Nazwa: Price
Opis: The sub-criterion “Price” is evaluated on the basis of the Tenderer’s response to Sub-
Appendix 2.A. On this basis, a total “Technical Evaluation Score” is calculated, which will form
the basis for the evaluation.
Kategoria kryterium udzielenia zaméwienia waga: Waga (wartos¢ procentowa, doktadna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium:
Rodzaj: Jakosc¢
Nazwa: Exhibition Stand Concept
Opis: Evaluation of the sub-criterion “Exhibition Stand Concept” is based on the Tenderer’'s
response to Appendix 1 and Sub-Appendix 1.A. The elements included in the evaluation of the
Tenderers’ responses are set out in the instructions for Appendix 1.
Kategoria kryterium udzielenia zaméwienia waga: Waga (wartos¢ procentowa, doktadna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium:
Rodzaj: Jako$c¢
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Nazwa: Environment

Opis: Evaluation of the sub-criterion “Environment” is based on the Tenderer’s response to
Appendix 1 and Sub-Appendix 1.A. The elements included in the evaluation of the Tenderers’
responses are set out in the instructions for Appendix 1.

Kategoria kryterium udzielenia zaméwienia waga: Waga (wartos¢ procentowa, doktadna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11. Dokumenty zamowienia
Termin wystepowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 29/06/2026 08:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentow zamowienia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4189fe9c-75d0-48eb-b6f6-
418ec299b4ab/publicMaterial

5.1.12. Warunki udzielenia zamoéwienia
Warunki zgtoszenia:
Zgtoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgtoszenia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4189fe9c-75d0-48eb-b66-
418ec299b4ab/homepage
Jezyki, w ktérych mozna sktadac oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziatu: angielski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci moga ztozy¢ wiecej niz jedng oferte: Niedozwolone
Termin skfadania ofert: 10/08/2026 08:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez ktory oferta musi pozosta¢ wazna: 90 Dni
Informacje na temat publicznego otwarcia:
Data otwarcia: 10/08/2026 08:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Informacje dodatkowe: No public opening of tenders will take place. The BT-132(d)-Lot field in
E-Forms is mandatory and has therefore been completed. The tender deadline expires on 10
August 2026 at 10:00, and tenders received after this time will not be taken into consideration.
Warunki zaméwienia:
Wykonanie zamowienia musi odbywacé sie w ramach programow zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczgce realizacji zamowienia: Please refer to the remaining tender documents and
the Contract.
Wymagana jest umowa o poufnosci: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane bedg zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane bedg ptatnosci elektroniczne: tak

5.1.15. Techniki
Umowa ramowa:
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupéw:
Brak dynamicznego systemu zakupow

5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwotanie
Organ odwotawczy: Klagenaevnet for Udbud
Informacje o terminach odwotania: Under the Act on the Complaints Board for Public
Procurement etc. (the Act is available at www.retsinformation.dk), the following time limits
apply to the lodging of complaints, cf. section 7(2) of the Act: 1) 45 calendar days after the
contracting authority has published a notice in the Official Journal of the European Union
stating that the contracting authority has concluded a contract. The time limit is calculated from
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the day following the date on which the notice was published. 2) 20 calendar days from the
day following the contracting authority's notification of its decision, cf. section 185(2) of the
Public Procurement Act. No later than at the same time as a complaint is lodged with the
Complaints Board for Public Procurement, the complainant must notify the contracting
authority in writing that a complaint is being lodged with the Complaints Board for Public
Procurement, and whether the complaint has been lodged during the standstill period, cf.
section 6(4) of the Act. In cases where the complaint has not been lodged during the standstill
period, the complainant must also state whether suspensive effect of the complaint is sought,
cf. section 12(1) of the Act. The Complaints Board for Public Procurement's email address is
kifu@naevneneshus.dk. The Complaints Board for Public Procurement's guidance on
complaints can be found at https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt/klagenaevnet-for-udbud
/vejledning/

Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat procedur odwotawczych:
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizacje

8.1. ORG-0001
Oficjalna nazwa: VisitDenmark
Numer rejestracyjny: 33055331
Adres pocztowy: Islands Brygge 43, 3.
Miejscowos¢: Kabenhavn S
Kod pocztowy: 2300
Podpodziat krajowy (NUTS): Byen Kgbenhavn (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Mikkel Taanum
E-mail: Mikkel. Taanum@twobirds.com
Telefon: 20 13 38 20
Role tej organizaciji:
Nabywca

8.1. ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenavnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Toldboden 2
Miejscowos¢: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodziat krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Klagenaevnet for Udbud
E-mail: kifu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Role tej organizaciji:
Organ odwotawczy

8.1. ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
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Miejscowos$¢: Valby

Kod pocztowy: 2500

Podpodziat krajowy (NUTS): Byen Kgbenhavn (DK011)

Kraj: Dania

Punkt kontaktowy: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

E-mail: kfst@kfst.dk

Telefon: +45 41715000

Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk

Role tej organizaciji:

Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat procedur odwotawczych

8.1. ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowos¢: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodziat krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizaciji:
TED eSender

Informacje o ogtoszeniu

Identyfikator/wersja ogtoszenia: f8b6455e-4ea0-4932-901f-228fe8b0c170 - 01

Typ formularza: Procedura konkurencyjna

Rodzaj ogtoszenia: Ogtoszenie o zamdéwieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy
Podrodzaj ogtoszenia: 16

Ogtoszenie — data wystania: 03/06/2026 10:57:48 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski,
GMT

Ogtoszenie - Data wystania (eSender): 03/06/2026 12:11:22 (UTC+00:00) czas
zachodnioeuropejski, GMT

Jezyki, w ktérych przedmiotowe ogtoszenie jest oficjalnie dostepne: angielski

Numer publikacji ogtoszenia: 383572-2026

Numer wydania Dz.U. S: 106/2026

Data publikacji: 04/06/2026
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